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elephant’s head made of wood or stone: tney say that they
do this to obtain wisdom *4, Their errors and abominations
are many there. It were to be wished that some Christian
potentates would take the trouble to root out this idelatry
from them, which would be quite practicable with God's
help if one would take up the matter earnestly to the honour
of God. For they are a people that willingly let themselves
be instructed, and take well their errors being punished,
without opposing it in anger. It might be said, that the
Portuguese have laboured long to this end and effected
nothing: in truth the Portuguese seek more the riches of
Celon than true conversion or the knowledge of God through
Jesus Christ.

As the King of Candy is a very shrewd worldly-wise
man, who himself willingly hears all particulars of our coun-
tries in matters both of politics and religion, whereof our
general many a time spoke with the aforenamed King, seeing
him disposed towards our nation, our general, in hope of ex-
pecting some good, left with the aforenamed King a young
man named Erasmus Martsbergher, who had studied some-
what and was fluent in many languages, and also of good
life. “The King took this as a great honour that the atore-
named Martsbergher was willing to remain there with him,
and made him his secretary...Our general was well satisfied
with the aforesaid Martsbergher, but [with) the great hope
and probability of getting the King to abondon his heathenish
errors, the aforenamed Martsbergher remained there, who
promised to constantly make the King realize what abomi-
nations their pagodes are, and to beg the King to abandon
them, and to bring him to the knowledge of God.'s*

The island of Celon was formerly large, being reckoned
in circumference four hundred miles, but now quite forty
miles have been taken away by the sea on the north-west
side, so that the size or circumference is now reckoned three
hundred miles *3* ; and it has many convenient harbours,

134. Thereference1s to Ganesa, the god of wisdom. Sir T. Herbert
{v. 5.) refers to this statement also.

135. See supra, page 379 and infra,

136. The curtailment of Ceylon by the sea is referred to by
many writers (cf C. A, 5. JI. xx. 32, 83).
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of whicli the best is Poincte de Galle, a very convenient place
for all large and small ships to irade from there
to all the countries of the whole East Indies. This is a
place as well situated as any to be found in the East Indies
tor interfering, * so that the Portuguese should in no wise
be able to trade freely "%

Hereunder follow the names of the most important
places, how far they are situated from each other ™.

From Poincte de Galle, westwards ',

Alican s g .. 9 miles
Verberir .. i il 1 mile
Calutre .. oy .. 3 miles
Coulombo - e 6 miles
Negombo .. it .. 5 miles
tGilau o = = 5 miles
Putalon .. b .. 10 miles
Mannar - . .. I8 miles

From Poincte de Galle to Matecalo, eastiwards ™

Bellingan .. 0 .. 4 miles
Mature i Ly e 2 miles
Dondoure .. . = 1 mile
Tannadar .. - s 1 mile
Halpilana .. e .. 2} miles
Afalle i s b5 5 miles

137. In orig. troubleeven, from Fr. froubler.

138. Cf. infra.

130. Except in the case of the places between Matecalo and
Candy, the distances given must have been obtained at second hand.
Taking the mile here as equal to 4 miles English, the distances are
fairly approximate, though in some cases rather inaccurate.

140. In this light the only names that need explanation are
Alican—Alurgama, Verber—Beruwala, and tGilau—Chilaw. .

141, In this list some of the names are very difficult to ulentify,
and, beyond Dondra, the distances given are inaccurate, especially
that between Metacalo and Tringuamale, the actual distance being
about three times that given here, ' Tannadar ™ seems to r{ﬂ':rcsent
Gandara; * Halpilana ” may mean Hambantota;  Aialle” looks
like Yala, but, from the mileage, appears to be intended for (Maha)
Lewava: " Velebe,”" on the other hand, which ought to represent
Walawe, by the mileage stands for Yala; ** Tansalier "isa Ihopt.leg.i
corruption, impossible of identification, though, by t‘_ht‘. mileage, it
should be Kumbukkanara; * Trincoly "' is Tirukkovil (see supra,
note 1o},
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Velebe .- ; .« 9 miles
Tansalier .. din .+ 7 miles
Trincoly (a Pagoda).. .+ 12 miles
Matecalo .. i .+~ 5 miles
Trinquamale S .- Io miles

These abovenamed places are situated on the sea-coast.

Here follow the places from Coulombo lo Candy ™,

Tranquero Grando .. .+ 3 miles
Malevann .. " .. 2 miles
Grovabley .. 4 .+ 3 miles
Setavacca i .+ 3 miles
Grovenelle e R 2 miles
Manieratuate i . 4 miles
Dively Sk - <+« 3 miles
Matappety .. i .+ 2 1niles
Altonnor ., % .l 1 mile
Ganiattany s .+ I mile
Ballene 2 i .. +1 mile
Candy i o i 1 mile

From Matacalo lo Candy ™3,

Aldea de More s .. 1} mile
Oncattoty .. i .. 2 miles
Viado - = .- 2 miles

142. Most of the names in this list are easily recognisable,
" Tranguero grando " should be Tranqueira grande (Port), the great
stockade * of Kaduwela (see C, A. 5. Jl. xx, 286 n. 6); " Malevano "
is Malwana, " Grovabley " is Gurubewila (Hanwella), * Grovenelle ™
is Ruwanwella, ** Manicratuate ' (a misreading for Manicravate) is
Menikkadawara, " Dively ** is Diwela, * Mattappety ' is Attapitiya
(perhaps confused with Mottappoliva), ** Altonnor ™ is Alutnuwara,
and " Ganiattany " is Ganetenna.

143 On the places in this list from ** Neguritti ' onwards see
above, note 30 e, seq. ' Aldea de more ' (Moorish village) may be
the Moorish portion of Sammanturai. “Oncattoty " is puzzling :
the only name approaching it is Sungaturai, but this place 15 too far
out of the way. * Viado™ may be Verayadi. All these names, with
their original erronechs spelling, are found in Dutch and other maps
of Ceylon down to the latter part of the 18th century (the location,
however, in scme cases var -infj. The last survival is found in the
map of 1803 in Percival's Ceylon, where we find * Vendre,™ placed
north of Kandy, on the road to Trincomalee!

48

No. 8o.—1927] EARLIEST DUTCH VISITS 403

Neguritti .. .- .. 5 miles
Nilvaele .. o 5 2 miles
Vegamme . & 5 4 miles
Vintane .. i i 6 miles
Vendro £ - A 5 miles
Candy ois i -« 4 miles

So the 3rd September we departed from the island of
Celon, from the play named Matecalo; and on the voyage
to Achien nothing special befell us ™.

When our general told them ™5 that he had lately
been in the island of Celon in the roadstead of Matecalo,
and had had the courage to journey so far into the country
to the kingdom of Candy, where he had treated and spoken
with the King of Candy, I'imala Darma Suriada, otherwise
in the Christian fashion named Don Ian Daustria, bringing
from there about 60 cannasters of cinnamon and some pepper,
also many precious stones and presents in token of friend-
ship, on hearing this they considered it to be no small matter
because they highly esteem the aforesaid King of Candy,
who has the courage to wage war on the Portuguese, as
before related.

Anno 1603,

The 1st January our general went on shore again, speak-
ing with the aforesaid King ¢ in regard to the King of
Candy, of his circumstances, how he waged war against the
Portuguese, relating all that our general had transacted
with the aforesaid King, which seemed to be agreeable ‘to
him : because the King of Achien afterwards sent ambassadors

I44. They arrived at Achin on 16th September (sce infra, D 2)
and found lying in the road their pinnace the Lawm, which they had
lost off the Comore Island in the night of 4th April, and the captain
of which, Cornelis Specx, despairing of their arrival, and for other
reasons, had agreed with the English general James Lancaster, that
the latter should take her over, crew and all,

145. The Pﬂrtu%lllm captain and officers of a big carrack that
the English and Dutch had lain in wait for and captured in the Strait
of Malacea on 13th October. Having been emptied of everything
of value, she was, on account of bad weather, released on 2oth Oct-
aber with all the Portuguese that had been in her ; and before parting
some conversation took place, in the course of which oceurred the
Passage here quoted.

146. of Achin.
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